WATCHING THE ORATOR
AT WORK

GRAMMAR ASSUMED:

Participles .

WHEELOCK: CHAPTER 23

In this passage from the Brutus, a survey of Roman oratory, Cicero describes
the effect that an accomplished speaker has on his audience.

Nunc surgit magnus Orator, causam dictiirus: omnis locus

in subsellils occupatur; plénum est tribunal; itidiceés omnia

illius verba audire cupientés silentium significant. Ocull

omnium ad illum vertuntur. Tum multae adnﬁrétiﬁné%
5 multae laudeés. Orator anim6s audientium tangh. Ubi cupit
eds metii aut misericordia moveéri, meta aut misericordia
oppressi terrentur aut flent.

Dé oratore, etiam sl tii non adsidens et attente au-
diéns, sed tino aspectii Y praeteriens eum aspéxeris, saepe
10 ifidicare poteris, Vidébis iidicem Oscitantem, loquentem

cum alterd, non numquam etiam errantem, mittentem ad

horas, E_rerba ab oratore dicta) neglegentem. Haec causa

caret verd Oratore, qui potest animds ifidicum moveére

oratione. St autemy &réctos idices videris, qui dé ré doceri
15 _videébuntur aut suspénst tenebuntur, ut cantii aliquo aves,

cognosces signa veri [oratoris et laborem Oratorium bene

gerentis) |

—adapted from Cicero, Brutus 200, 290
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VOCABULARY:

surgd, -ere, surréxi, surréctus: to rise

causam dicere: to plead a case

subsellinm, -ii, n.: bench, seat (in the lawcourt)
occupd (1): to seize, occupy

tribiinal, -dlis, n.: raised platform for magistrates’ chairs (in the law-
court)

silentium, -ii, n.: silence; silentium significare = to signal for silence,
call for silence

multae admirationeés, multae laudes: supply sunt twice
admiritio, -6nis, f.: expression of admiration, applause

misericordia, -ae, {.: pity, mercy

fled, -ere, flévi, fletus: to weep

adsided, -ere, assédi, assessus: to sit near

attente (adverb): attentively (from attentus, -a, -um)
aspectus, -Qs, m.: look, glance

praetered, -ire, -ii, -itus: to pass by, go by

aspicid, -ere, -spéxi, -spectus: to catch sight of, see

dscitd (1): to yawn

loguor, loqui, locitus sum: to speak (loquentem = present active
participle)

mittere ad horas: to send (someone) to find out the time

erigo, -ere, -réxi, -réctus: to raise up, excite, arouse

suspendd, -ere, -pend], -pénsus: to hang up, suspend (suspensi =
hung, i.e. hanging on his words)

ut (conjunction): as, just as

cantus, -iis, m.: song, birdcall

avis, avis, f.: bird

cogNosco, -ere, -ndVi, -nitus: to recognize

oratorius, -a, -um: oratorical

gerentis: genitive participle modifying oratoris; its object is labdrem
oratorium
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